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ABSTRACT:
ಇತಿ್ತೇಚೆಗೆ ಬಹು ಚಚೆಕಾಯಾಗುತಿ್ತರುವ ವಿಷಯವಂದರೆ ಭಾಷೆ ಮತು್ತ 

ಮಾಧಯಾಮ ಕುರಿತದುದು. ಭಾಷೆ ಬೌದ್ಧಿಕ ಸಾಧನೆಗೆ ಒಂದು ಅಡಿಗಲುಲು. ಹಾಗೆಂದ 
ಮಾತರಾಕ್ಕೆ ಇಂತದದುೇ ಭಾಷೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಂದನು್ನ ಒಪ್ಪಲಾಗದು. ಜ್ಗತಿಕ ಭಾಷೆ 
ಎಂದು ಗುರುತಾಗಿರುವ ಇಂಗಿಲುಷ್  ಭಾಷೆ ಹುಟುಟುವ ಮೊದಲೇ ಜಗತ್ತನು್ನ ಬಹು 
ಭಾಷೆಗಳು ಆಳ್ವ. ಸಾಂಸಕೆಕೃತಿಕ ರಾಯಭಾರಿಗಳಾಗಿಯೂ ಮರೆದ್ವ. 
ನಾಗರಿೇಕತೆಯ ಕಟುಟುವಿಕ್ಯಲ್ಲು ಭಾಷೆಯ ಮಹತು್ತ ದೊಡ್ಡದು. ಅದನು್ನ ಗಿರಾೇಕ್ , 
ಲಾಯಾಟಿನ್ , ಹಿೇಬೂರಾ, ಸಂಸಕೆಕೃತ ಮೊದಲಾದ ಭಾಷೆಗಳು ಮಂಚೂಣಿಯಲ್ಲುನಂತು 
ನಡೆಸವ. ಹಾಗಾಗಿ ಭಾಷೆ ಒಂದು ಅರಿವಿನ ಸಾದನವೇ ಹೊರತು ಇಂತದದುೇ ಭಾಷೆ 
ಅರಿವಿಗೆ ಮೂಲಾಧ್ರ ಎಂದು ಹೇರುವುದು ತಪ್್ಪಗುತ್ತದ. ಮಾಧಯಾಮ ಆ ನಟಿಟುನಲ್ಲು 
ಒಂದು ಉಪಕರಾಮವಷೆಟುೇ. ಸಮರ್ಲ್ೇನ ಜ್ಗತಿಕ ಶರಾೇಷ್ಠ ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾ ನಯಾದ 
ನೇಮ್  ಚೇಮಸಕೆ “ಭಾಷೆಯ ಕಲ್ಕ್ ತಾಯಿಯ ಗರಕಾದ್ಂದಲೇ 
ಪ್ರಾರಂರವಾಗುತ್ತದ” ಎನು್ನತಾ್ತರೆ. ಅದು ಆಯಾ ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ತಕಕೆಂತೆ ತೆರೆದುಕಂಡು 
ಪ್ರಾಢಿಮ ಮರೆಯುತ್ತದ. ಆಮೂಲಕ ಬೌದ್ಧಿಕ ಶಕ್್ತ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದ. ಇದು 
ಪರಾತಿಯಂದು ಭಾಷೆಗೂ ಅನ್ವಯವಾಗುವ ಸವಕಾತಿರಾಕ ನಯಮ. ಆದದುರಿಂದ 
ಯಾವುದೇ ಭಾಷೆಯಲ್ಲು ಪರಿಣತಿ ಪಡೆದ ವಯಾಕ್್ತ ತನ್ನ ಜ್ಞಾ ನ ವಿಸಾ್ತರತೆಯನು್ನ 
ಹಚ್ಚಿಸಕಂಡು ವಯಾವಹಾರಿಕವಾಗಿ ತತಾಕೆಲ್ೇನ ಭಾಷೆಯನು್ನ ಬಳಸತೊಡಗಿದಾಗ 
ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಮತು್ತ ದೇಶಿಯ ಹಾಗೂ ಜ್ಗತಿಕ ಭಾಷೆಗಳೆಲಲುವನು್ನ ಸಮನಾಗಿ 
ನೇಡುವ ಭಾವನೆ ಮೂಡುವುದು. ಬದಲಾಗಿ ಈ ಭಾಷೆಯನೆ್ನೇ ಓದಬೇಕ್ಂದು 
ಹೇರಿಕ್ಗೆ ಹೊರಟರೆ ಭಾಷಾ ವೈಷಯಾಮಯಾ ಮೂಡುವುದು. ಇದು ಅಳ್ಯಬೇಕ್ಂದರೆ 
ಭಾಷೆಯನು್ನ ಸಹ-ಸಂಬಂಧದ ನೆಲಯಲ್ಲುಯೇ ಮಾಧಯಾಮವನಾ್ನಗಿ 
ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕು. ಈ ಹಿನೆ್ನಲಯಲ್ಲು ಪರಾತಿಯಂದು ಶಿಕ್ಷಣದ ನೇತಿ 
ಜ್ರಿಯಾದಾಗಲೂ ಸರ್ಕಾರವು ಭಾಷೆಯ ಕುರಿತ ಬಲವಂತ ಹೇರಿಕ್ಗೆ 
ಮುಂದಾದಾಗಲೂ ಏಳುವ ಪರಾಶ್ನ ಭಾಷೆ ಮತು್ತ ಮಾಧಯಾಮದ ನಡುವಿನ ದ್ವಂದ್ವ 
ನಲುವು. ಇದು ಆಯಾ ಭಾಷಾ ಪರಾೇಮಿಗಳ ನಡುವ ನಡೆಯುವ ಒಂದು ಚಚೆಕಾಯ 
ಹೊರತು ಸಮಸ್ಯಾಗೆ ಪರಿಹಾರವಲಲು. ಅದದುರಿಂದ ಅರಿವಿಗೆ ಭಾಷೆ ಸಾಧನವೇ 
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ಹೊರತು ಮಾಧಯಾಮವಲಲು ಹಾಗಾಗಿ ಜಗತಿ್ತನ ದಶಕಾನಕರಾದ್ಯಾಗಿ ಈ ವರೆಗಿನ 
ಎಲಾಲು ಶಿಕ್ಷಣ ಕುರಿತ ನೇತಿಗಳು ಕೂಡ ಆಯಾ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಗೆ ಮನ್ನಣೆ 
ಕಟಿಟುವ ಎಂಬುದನು್ನ ಸಂಶೇಧನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ನರೂಪಿಸುವುದು ಈ ಲೇಖನದ 
ಮುಖಯಾ ಆಶಯ.

KEYWORDS:
ರಾಷ್ಟ್ೇಯ ಶಿಕ್ಷಣ ನೇತಿ, ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಗಳು, ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯ, ರಾಷಟ್ ಭಾಷೆ, 

ಕುಲಪತಿ.

 

ಉದ್ೇಶಗಳು: 

ಜ್ಗತಿಕವಾದ ಯಾವುದೇ ಭಾಷೆ ಕೂಡ ಮನುಕುಲದ ರವಯಾ ಸಂಪತು್ತ. 
ಅದನು್ನ ಉಳ್ಸ ಬಳೆಸಬೇರ್ದ ಗುರುತರವಾದ ಜವಾಬ್ದುರಿ ಪರಾತಿಯಬ್ಬರ ಮೇಲೂ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಭಾಷಾ ಮಾಧಯಾಮದ ಬಲವಂತ ಹೇರಿಕ್ಯಿಂದ ಮತೊ್ತಂದು 
ಭಾಷೆಯನು್ನ ಕುಗುಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಅಷೆಟುೇ ಅಪರಾಧವಾಗುತ್ತದ. ಆದುದರಿಂದ 
ಭಾರತಿೇಯ ಪರಾತಿಯಂದು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಯೂ ರಾಷಟ್ದ ಆಸ್ತ ಅದನು್ನ 
ಪರಾತಿಯಂದು ಶಿಕ್ಷಣದ ನೇತಿಯು ಎತಿ್ತ ಹಿಡಿದ್ವ. ಭಾರತಿಯ ರಾಷ್ಟ್ೇಯ ಶಿಕ್ಷಣ 21 
ನೆೇ ಶತಮಾನದ ಮೊದಲ ಶಿಕ್ಷಣ ನೇತಿಯಾಗಿದುದು. ಭಾರತದ ಮುನ್ನೇಟದ 
ಕನ್ನಡಿಯಾಗಿದ. “ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಪ್ರಾಚ್ೇನ ಪರಂಪರೆ ಮತು್ತ ಸನಾತನವನಸದ 
ಭಾರತಿೇಯ ಜ್ಞಾ ನಸಂಪತು್ತ ಮತು್ತ ಚ್ಂತನಾಶಿಲತೆ ಈ ಶಿಕ್ಷಣ ವಯಾವಸ್ಥೆಯ 
ದಾರಿದ್ೇಪವಾಗಿದ. ಜ್ಞಾ ನ, ವಿವೇಕ ಅಥವಾ ಪರಾರ್ಞಾ  ಹಾಗೂ ಸತಯಾ ಇವು ದಶಕಾನಕ 
ಚ್ಂತನೆಯ ಅತುಯಾನ್ನತ ಸಾಧನೆಯ ಗುರಿಗಳಾಗಿದದುವು”1 ಎನು್ನವುದನು್ನ ಆಯಾ 
ಭಾಷೆಗಳ ಹಿನೆ್ನಯಲ್ಲು ಅಧಯಾಯನಕ್ಕೆ ಒಳಗು ಮಾಡುವುದು ಇಲ್ಲು ಉದದುೇಶವಾಗಿದ.

ಶಿಕ್ಷಣ ವಯಾವಸ್ಥೆಯನು್ನ ಒಟ್ಟುರೆಯಾಗಿ ನದೇಕಾಶಿಸುವ ಮೂಲ ತತ್ವಗಳಲ್ಲು 
ಬೇಧನೆ ಮತು್ತ ಕಲ್ಕ್ ಎರಡರಲೂಲು ಬಹುಭಾಷ್ೇಯತೆ ಮತು್ತ ಭಾಷಾ ಶಕ್್ತ 
ಇವುಗಳ್ಗೆ ಪೇತಾಸಾಹ ನೇಡುವುದು ಕೂಡ ಒಂದಾಗಿದುದು. ಬೇಧನೆಯಲ್ಲು ಮತು್ತ 
ಕಲ್ಕ್ಯಲ್ಲು “ಎಲಾಲು ಬಗೆಯ ಪಠಯಾಕರಾಮ, ಬೇಧನಾಕರಾಮ ಮತು್ತ ನೇತಿ ಇವುಗಳಲಲುಲಲು 
ವೈವಿಧಯಾ ಮತು್ತ ಸಥೆಳ್ೇಯ ಸಂದರಕಾಗಳ್ಗೆ ಗೌರವ ನೇಡುವುದು ಅಗತಯಾ. ಶಿಕ್ಷಣ 
ಎಂಬುದು ಬದುಕ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲು ಹಾಸುಹೊರ್ಕೆಗಿರುತ್ತದ ಎಂಬ ಹಿನೆ್ನಲಯಲ್ಲು 
ಇದನು್ನ ಪರಿಗರಾಹಿಸಬೇಕು”2 ಎನು್ನವ ಮಾತು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಯ ಬಳಕ್ ಮತು್ತ 
ಮಾಧಯಾಮವನು್ನ ನದೇಕಾಶಿಸುತ್ತದ ಎಂಬುದನು್ನ ಗುರುತಿಸುವುದಾಗಿದ.

ಭಾರತಿೇಯ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲು ಬಹು ಮುಖಯಾವಾದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ 
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ಹಿನೆ್ನಲಯಲ್ಲು ಮಾಧಯಾಮದ ಬಳಕ್ ಮತು್ತ ಜ್ಞಾ ನದ ವಿಸಾ್ತರತೆಯನು್ನ ಶೇಷ್ಠ ಶಿಕ್ಷಣ 
ತಜಞಾ ರ ಹಾಗೂ ದಶಕಾನಕರ ಮಾತುಗಳ ಹಿನೆ್ನಲಯಲ್ಲು ಪರಾಸು್ತತಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸ ಚಚೆಕಾಗೆ 
ಒಳಗು ಮಾಡುವುದು ಈ ಲೇಖನದ ಬಹು ಮುಖಯಾ ಉದದುೇಶವಾಗಿದ.

ಪರಾಸ್ತತ ಲೇಖನವು ಕನ್ನಡ ಮಾತೃಭಾಷೆ ಮತು್ತ ಮಾಧಯಾಮದ ಅನುಷಾ್ಠನ 
ಕುರಿತ ಚ್ಂತನೆಗಳ ನೆಲಯಲ್ಲು ಸಂಶೇಧನೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ.

ಒಟ್ಟುರೆಯಾಗಿ ಯಾವುದೇ ಒಬ್ಬ ವಯಾಕ್್ತ ಅಥವಾ ವಿದಾಯಾರ್ಕಾ ತನ್ನ ಜ್ಞಾ ನದ 
ವಿಸ್ತರಣೆಗೆ ಬಳಸಕಳುಳಿವ ಮೊದಲ ಭಾಷೆ ತನ್ನ ಮಾತೃ ಭಾಷೆಯೇ ಆಗಿರುತ್ತದ. 
ಅಲಲುದೇ ಯಾವುದೇ ಭಾಷೆಯಲ್ಲು ಬೇಧನೆ ಮಾಡಿದರೂ ಅದನು್ನ 
ಅಥಕಾಮಾಡಿಕಳುಳಿವಾಗ ತನ್ನ ಮೊದಲ ಭಾಷೆಯಲ್ಲುಯೇ ತುಲನೆ ಮಾಡಿ ವಸು್ತ 
ವಿಷಯವನು್ನ ಅರಿವಿಗೆ ತಂದುಕಳುಳಿತ್ತದ. ಹಾಗಾಗಿ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಮಾತೃ ಭಾಷೆಯೇ 
ಮೂಲ ಬೇರು. ಆದದುರಿಂದ ಪರಾಸು್ತತ ಲೇಖನವು ಮಾತೃ ಭಾಷಾ ಬೇಧನ 
ಮಾಧಯಾಮವನು್ನ ಪ್ರಾಧ್ನಯಾವಾಗಿಟುಟುಕಂಡು ಸಂಶೇಧನೆಗೆ ಒಳಪಟಿಟುರುವುದು ಇಲ್ಲುನ 
ಮುಖಯಾ ಉದದುೇಶಗಳಲ್ಲು ಬಹು ಮುಖಯಾವಾದುದು.

ಸಂಶೇಧನಾ ವಿಧಾನ (Research Methodology)

ಪರಾಸು್ತತ ಲೇಖನದ ವಿಷಯ ವಸು್ತ ಸಂಶೇಧನಾ ಮಾನದಂಡಗಳನು್ನ 
ಅನುಸರಿಸ ವಿಶಲುೇಷಣಾತ್ಮಕ, ವಿವರಣಾತ್ಮಕ ಮತು್ತ ತೌಲನಕ ವಿಧ್ನಗಳ ನೆರಳ್ನಲ್ಲು 
ಚಚೆಕಾಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ.

ಮಾತೃ ಭಾಷಾ ಮಾಧ್ಯಮದ ಮೂಲ ಬೇರುಗಳು ಮತುತು ಜ್ಞಾ ನದ ವಿಸ್ತುರತೆ ಕುರಿತ 
ದಶ್ಶನಿಕರ ಚಂತನೆಗಳು:

ಏಕ್ೇಕರಣದ ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲುಯ ಕನ್ನಡ ಮಾಧಯಾಮದ ಸಮಸ್ಯಾಯೂ 
ಹಿಂದ್ನಂದಲೂ ರಿಂಗಣಿಸತೊಡಗಿತು. ಕನ್ನಡದ ತನುಮನಗಳಲ್ಲು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲು ಮೊದಲ ಪ್ರಾಶಸತ್ರ ಪಡೆಯಬೇಕು ಎನ್ನತೊಡಗಿತು. ಇದೇ 
ಸಂದರಕಾದಲ್ಲು ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯದ ಸಂಸಾಥೆಪಕ ಮಹನೇಯರಾದ ʼಶ್ೇಮಾನ್ 
ನಾಲ್ವಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯ ̓ ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯದ ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ನೆಟ್ ಸಭೆಯ 
ಮುಂದ 1918ರಲ್ಲು ̓ಕನ್ನಡʼ ಕುರಿತು ಈ ರಿೇತಿ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. “ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯದ 
ರಚನೆಯಲ್ಲು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಯಾಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಪರಾೇತಾಸಾಹವನು್ನ ಕಡಲು ಮಾಡಿರುವ 
ಏಪ್ಕಾಡಿನಲ್ಲು ನನಗೆ ಸಹಜ ಕುತೂಹಲವಿದ. ಈ ರ್ಲದಲ್ಲು ಸೂಕೆಲುಗಳಲೂಲು 
ರ್ಲೇಜುಗಳಲೂಲು ದೇಶ ಭಾಷಾ ವಾಯಾಸಂಗವು ಮೂಲಗೆ ಬೇಳುವುದೇ ಬಹಳ 
ಹಚೆಚಿಂದು ನಾವಲಲುರೂ ಬಲಲುವು. ಈಗ ಇರುವುದಕ್ಕೆಂತ ಹಚುಚಿ ಸಮಗರಾವೂ, ಅವಿಚ್ನ್ನವೂ 
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ಆದ ವಾಯಾಸಂಗಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲು ಮಾತರಾವಲಲು. ಮೈಸೂರಿನಳಗೆ ಆಡುವ ಮಿಕಕೆ 
ದಕ್್ಷಣಾತಯಾ ಭಾಷೆಗಳಲೂಲು ಅವರ್ಶಕಡಲು ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯವು ವಯಾವಸ್ಥೆ 
ಮಾಡಿರುವುದನು್ನ ನೇಡಿದರೆ ನನಗೆ ಸಂತೊೇಷವುಂಟ್ಗಿದ”3 ಎಂದರು. ಅದು 
ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯ ಸಾಥೆಪನೆಯಾಗಿ ಒಂದು ವಷಕಾದಲ್ಲುಯ ಕ್ೈಗಂಡ 
ಸಾಧನೆಯನು್ನ ತಿಳ್ಸುತ್ತದಯಲಲುದ ಕನ್ನಡ ಮಾಧಯಾಮ ಪರಾತಿಷಾ್ಠಪನೆಗೆ ಮುನು್ನಡಿಯ 
ಮಾತುಗಳಾದವು.

ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯದ ಉಪಕುಲಪತಿಗಳಾಗಿದದು ಬರಾರ್ೇಂದರಾನಾಥ ಸೇಲರು 
1923ನೆೇ ನವಂಬರ್ 17ರಂದು ̓ʼRe-organisation committeeʼಯ ವರದ್ಯನು್ನ 
ಸ್ನೆಟ್ ಸಭೆಯ ಮುಂದ ಇಡುತಾ್ತ ಒಂದರಡು ಮಾತುಗಳನು್ನ ಆಡಿದರು. ಆ 
ಮಾತುಗಳು ಇಂದ್ಗೂ ಕನ್ನಡಿಗರ ಮನದಲ್ಲು ನೆಲಸುವಂತಹವು. ಮೈಸೂರು 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯ ಒಂದು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯ ಇಲ್ಲು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಕಕೆ ಗೌರವ 
ಇರಬೇಕು. ಎನು್ನತಾ್ತ “The regional aspects of the University will be 
brought to a proper completion. When we shall be in a position to 
open a Kannada and oriental side in the University. If and when this 
is done, the problem of an all-Karnataka university will be solved 
on proper lines, we may than have an English section as at present. 
With English as the medium of Instruction and a number of vernac-
ulars including Urdu, Tamil, Telugu, Persian, French, German etc., 
as second languages. And we may also have a Kannada section with 
Kannada as the medium of instruction and examination and pres-
ently also as the language of text book in certain subjects until 
Kannada a is ready”4 ಅನು್ನವ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಕಡ್್ಡಯ ಭಾಷೆಯಾಗಿ, 
ಎಲಾಲು ಮಟಟುಗಳಲ್ಲುಯೂ ಇರಬೇಕ್ಂಬುದಾಗಿ ಅವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟಟುರು. ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲು ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯ ಇನು್ನ ಐದು ವಷಕಾಗಳಲ್ಲು , 
ಕನೆಯ ಪಕ್ಷ ಎರಡು ರ್ಲೇಜುಗಳನಾ್ನದರೂ ʼExperimentalʼ ರ್ಲೇಜುಗಳನಾ್ನಗಿ 
ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲು ಕನ್ನಡ ಮಾಧಯಾಮವನು್ನ ಜ್ರಿಗೆ ತರಬೇಕ್ಂದು ಅದಕ್ಕೆ ತಕಕೆ 
ಪಠಯಾಪುಸ್ತಕಗಳನು್ನ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧಯಾವಿದ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. 
ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಭಾಷೆ ತನ್ನ ಅಸ್ತತ್ವವನು್ನ ಉಳ್ಸಕಳಳಿಬೇರ್ದರೆ ಅದು ಆ 
ರಾಜಯಾದಲ್ಲು ಮೊದಲ ಪ್ರಾಶಸತ್ರ ಪಡೆಯಬೇಕು. ಅದು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದ. 
ಇಲಲುದ್ದದುರೆ ಕನ್ನಡ ಓದುವವರಿಲಲು ಬರೆಯುವವರಿಲಲು ಹಸರು ʼಕನ್ನಡ ದೇಶʼ ಎನು್ನವ 
ಹಾಗಾಗುತ್ತದ. ನಮ್ಮ ಜನಗಳಲ್ಲು ಸಾಮಾನಯಾವಾಗಿ ಸ್ವಭಾವಸದಧಿವಾಗಿ ಬಂದ್ರಬಹುದಾದ 
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ಔದಾಸೇನಯಾವನು್ನ ಬಟುಟು , ಯಾವ ಯಾವುದೊೇ ರ್ರಣಗಳನು್ನ ಮನಸಸಾನಲ್ಲುಟುಟುಕಂಡು 
ಲರ್ಕೆಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ನಡೆಯುವುದನು್ನ ಬಟುಟು ಕನ್ನಡವು ಬಲ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ತಕಕೆ 
ಏಪ್ಕಾಡನು್ನ ಮಾಡಲು ಆಸಕ್್ತ ವಹಿಸಬೇರ್ದವರು ಕ್ೇವಲ ಮೈಸೂರು ದೇಶಿಯರೆೇ 
ಅಲಲು. ಇದನು್ನ ಕಣಾಕಾಟಕದ ಸಕಲಭಾಗಗಳವರೂ ಯೇಚ್ಸ ಮಾಡಬೇರ್ಗಿದ. 
ಆದರೆ ಕನ್ನಡ ದೇಶದಲ್ಲು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಶಸತ್ರ ಕಡದ ಹೊೇದರೆ ಮತಾ್ತವ ದೇಶದವರು 
ಕಡಬೇಕು? ಈಗ ಮೈಸೂರು ದೇಶದಲ್ಲು ಅವರವರ ಮನೆಯ ಮಾತು 
ಯಾವುದಾದರೂ ಆಗಿರಲ್ ಕನ್ನಡವನು್ನ ಅರಿಯದವರು ಎಷ್ಟು ಜನರಿದಾದುರೆ? ಬಹು 
ಸ್ವಲ್ಪ , ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲು ಎಲಲುರೂ ಕನ್ನಡವನು್ನ ಕಲ್ಯಬೇಕ್ಂದು ನಬಕಾಂಧಪಡಿಸದರೆ 
ಇಂಥವರ ಮಕಕೆಳು ಮೊದಲ್ನಂದ ಕನ್ನಡವನೆ್ನೇ ಆರಂಭಿಸುತಾ್ತರೆ. ಇಂಥವರೆಲಲುರೂ 
ತಕಕೆಷ್ಟು ಕನ್ನಡವನು್ನ ಕಲ್ಯಲು ಸಾರ್ಗುವಷ್ಟು ಅವರ್ಶಕಟುಟು 1935ನೆೇ 
ಇಸವಿಯಿಂದ ಕನ್ನಡವನು್ನ ನಬಕಾಂಧವಾಗಿ ಎಲಲುರೂ ಓದಬೇಕು ಎಂದು 
ವಿಧಿಸಬಹುದು. ಇದರಿಂದ ಇತರರು ತಮ್ಮ ಮಾತನೆ್ನೇನು ಮರೆಯುವುದ್ಲಲು. ತಮ್ಮ 
ಮಾತಿನ ಮೇಲ ಅಷ್ಟು ಮಮತೆಯಿದದುರೆ ಮನೆಯಲ್ಲುಯೇ ಹಚಾಚಿಗಿ ಓದ್ಕಳುಳಿತಾ್ತರೆ 
ಇಲಲುದ್ದದುರೆ ಅವರ ಭಾಷೆಗಳನು್ನ ಐಚ್ಛಿಕವಾಗಿ ಮಾಡೇಣ. ಅಂಥ ಆಸಕ್್ತ 
ಇರುವವರು ಅವುಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕಂಡು ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯದ ಮಟಟುದಲ್ಲು ಓದ್ 
ಪಂಡಿತರಾಗಲ್, ಭಾಷಾ ವಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನನುಸರಿಸ ಹೊಸ ಹೊಸ ವಿದಾಯಾಪಿೇಠಗಳು 
ಹುಟುಟುತಿ್ತರುವಾಗ ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯದಲ್ಲು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಶಸತ್ರ ಕಡದ್ದದುರೆ 
ಅಸಾ್ವಭಾವಿಕವೂ ದೇಶರ್ಲ ವಿರುದಧಿವೂ ಆಗುತ್ತದ. ಕಳೆ ಕ್ೇಳದ್ದದುರೆ ಪೈರು ಹೇಗೆ 
ಬಳೆಯುತ್ತದ? ಎನು್ನವ ಮಾತುಗಳು ಅಂದು ಕ್ೇಳ್ಬಂದವು. ಇದರಂತೆ ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆ ಕೂಡ ಅದು ಬಳೆಯಬೇರ್ದರೆ ಕನ್ನಡ ಮನಗಳು ಒಟ್ಟುಗಿ ದೃಢಸಂಕಲ್ಪ 
ಮಾಡಿ ಮುನ್ನಡೆಯಬೇಕು. ಹಾಗಾದಾಗ ಮಾತರಾ ಉಳ್ವು ಸಾಧಯಾ.

ಅನಂತರ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯ ಪರಾಸಾದದ ಹೊಸಲ್ನ ಮೇಲ 
ನಲ್ಲುಸದದು ಕನ್ನಡವನು್ನ ಒಳಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಸಾಥೆನವನು್ನ ಕಟುಟು 
ಗೌರವಿಸಬೇಕ್ಂದು ತಿಳ್ದು ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯದ ಸ್ನೆಟ್  ಸಭೆಯಲ್ಲು ಅದನು್ನ ಒಳಗೆ 
ಕರೆದುಕಂಡು ಕೂರಿಸಬೇಕ್ಂದು ತಿೇಮಾಕಾನಸಲಾಯಿತು. ಆ ತಿೇಮಾಕಾನದ ಪರಾರ್ರ 
ಇಂಟರ್ ಮಿೇಡಿಯಟ್ ಪರಿೇಕ್್ಷಗೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಸಾಹಿತಯಾಗಳ ವಾಯಾಸಂಗವು 
ಅವಶಯಾಕವಂದೂ ಬ.ಎ. ಮುಂತಾದ ಮಿಕಕೆ ಎಲಾಲು ಮೇರಗತಿಯ ಪರಿೇಕ್್ಷಗಳ್ಗೂ 
ಕನ್ನಡ ಪಠಯಾಪುಸ್ತಕಗಳ ವಾಯಾಸಂಗದ ಮೇಲ ಉಪನಾಯಾಸ ಲೇಖನಗಳು ಇರತಕಕೆದದುಂದು 
ನಶಚಿಯಿಸಲಾಯಿತು. ಹೊಸಗನ್ನಡದ ಉದಯ ತನ್ನಂದ ತಾನೆ ಉದಯವಾದುದಲಲು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಅನೆೇಕ ಮಹನೇಯರ ಕಡುಗೆಯೂ ಇದ. “ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲು 
ಹೇಳಬೇಕ್ಂದರೆ, ಹೊಸಗನ್ನಡ ಜಗತಿ್ತಗೆ ಶ್ೇ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರವರ 
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ಆಳ್್ವಕ್ಯಲ್ಲು ಉಷಃರ್ಲ ತೊೇರಿ, ಶ್ೇಮಚಾಚಿಮರಾಜವೊಡೆಯರ ರ್ಲಕ್ಕೆ 
ಅರುಣೇದಯವಾಗಿ, ಶ್ೇಮನಾ್ನಲ್ವಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ ಉದಯದೊಡನೆ 
ಸೂಯೇಕಾದಯವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು”5 ಇದರ ಬನ್ನಲಲು ಅಂದು ಕನ್ನಡ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಎಂದು ಏಪಕಾಡಿಸದದು ʼಭಾಷಜೇವಿನೇ ಪ್ಠಶಾಲ, ದಕ್್ಷಣ ದೇಶಕ್ಕೆಲಾಲು , 
ಸಂಸಕೆಕೃತ ವಿದಾ್ವಂಸರನು್ನ ಸಂಪ್ದನೆ ಮಾಡಿಕಟಿಟುರುವ ʼಸಂಸಕೆಕೃತ ಮಹಾಪ್ಠಶಾಲʼ. 
ಮೈಸೂರಿನ ಭಾಷಾ ಸಾಹಿತಯಾಗಳು ಮತು್ತ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಬೇರ್ದ ಜ್ಞಾ ನ ವಿಶೇಷಾಧಿಗಳು 
ಇವುಗಳನು್ನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಪಡಿಸಲು ಏಪಕಾಟಟು ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯ, ಪರಾಜ್ ಸಾಮಾನಯಾರ 
ಅಂಧರ್ರವನು್ನ ಹೊೇಗಲಾಡಿಸ ಅವರನು್ನ ವಿದಾಯಾವಂತರನಾ್ನಗಿ ಮಾಡುತಿ್ತದದು 
ಸಾವಿರಾರು ಸೂಕೆಲುಗಳು ʼಕನ್ನಡದ ಕಣ್ಣದು-ಮೈಸೂರುʼ ಎಂದು ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದವು. 

ಇದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಮಾಧಯಾಮವು ಮೊಳೆತು ಎಲಲುರಿಗೂ ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲು ಅದರ ಸೊಗಸು ತಿಳ್ಯುವಂತಾಗಬೇಕ್ಂದು ಭಿನ್ನಸಲಾಯಿತು. ಇದೇ 
ಸಂದರಕಾದಲ್ಲು ಕನ್ನಡದ ಸಥೆತಿ ಕಂಡು ಎ.ಆರ್.ಕೃಷ್ಣಶಾಸತ್ರ , ಲೂಯಿ ರೆೈಸ್  ನಧನದ 
ಸುದ್ದು ತಿಳ್ದು ಪರಾಬುದಧಿ ಕಣಾಕಾಟಕದಲ್ಲು ಟಿಪ್ಪಣಿ ಬರೆಯುತಾ್ತ “ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲು 
ಹುಟಿಟು ಬಳೆದು ಅದರ ಉಪ್ಪನು್ನ ಮಣಗಟಟುಲ ತಿಂದವನೂ ಕನ್ನಡ ದೇಶಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು 
ಉಪರ್ರವನು್ನ ಮಾಡಿರುವುದು ಅಪರೂಪವಂದು ಉದಧಿರಿಸದರು. ರೆೈಸ್ ಅವರು 
ಇಂಗೆಲುಂಡಿನಲ್ಲು ಮೃತುಯಾಶಯಯಾಯಲ್ಲು ಪವಡಿಸರುವಾಗ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಂದ 
ಹೊೇದವರೊಬ್ಬರು ಸೌಜನಯಾ ಸರಯಾತೆಗಳ್ಂದ ಇಂಗಿಲುಷ್ನಲ್ಲು ಮಾತನಾಡತೊಡಗಿದರು. 
ಆಗ ರೆೈಸರು ಇಂಗಿಲುಷ್ ಇರಲ್, ದಯವಿಟುಟು ಕನ್ನಡದಲ್ಲುಯೇ, ಮಾತನಾಡಿ ಅದನು್ನ 
ಕ್ೇಳಬೇಕ್ಂದು ಆಸ್ಯಾಗಿದ. ಅಹಾ ಕನ್ನಡ! ಎಷ್ಟು ಮಧುರ, ಎಷ್ಟು ಮಧುರ 
ಎಂದು ಆನಂದ್ಸದರು”6 ಈ ಒಂದು ಪರಾಸಂಗವನು್ನ ವಿವರಿಸುತಾ್ತ ಕನ್ನಡದ ಮೇಲ 
ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಈ ಅಭಿಮಾನವಿದಯ? ಎಂದು ಕಟುವಾಗಿ ನುಡಿದರು. ಇದು ಅಂದ್ನ 
ಭಾಷೆ ಮತು್ತ ಮಾಧಯಾಮದ ಮೇಲ ಪರಿಣಾಮ ಬೇರಲು ಪರಾೇರೆೇಪಿಸತು. ಅಲಲುದ 
ಕನ್ನಡಿಗರಾದ ನಾವೇ ಕನ್ನಡವನು್ನ ನಕೃಷಟುವಾಗಿ ರ್ಣುತಿ್ತದದುೇವ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯನು್ನ 
ಹುಟುಟುಹಾಕ್. ಜನತೆಯನು್ನ ಕನ್ನಡ ಮಾಧಯಾಮದ ಕಡೆ ತಿರುಗುವಂತೆ ಮಾಡಿತು.

 “ರ್ೇನು ನನ್ನನು್ನ ಕಡಿದರೆ ಚ್ಂತೆಯಿಲಲು ನಮ್ಮ ಜನಕ್ಕೆ ರ್ೇನುತುಪ್ಪ ದೊರಕ್ದರೆ 
ಸರಿ” ಎಂದು ಕನ್ನಡ ನವೊೇದಯದ ರ್ಲದಲ್ಲು ಕನ್ನಡದ ಸ್ೇನಾನಯಾಗಿ ದುಡಿದವರು 
ಎ.ಆರ್. ಕೃಷ್ಣಶಾಸತ್ರ. ರಾಜ್ಶರಾಯದಲಲುೇ ಬಳೆದು ಬಂದ ಕನ್ನಡ ಇಂಗಿಲುಷರ ಆಕರಾಮಣದ 
ಅನಂತರ ತನ್ನ ಸಾಥೆನವನು್ನ ಕಳೆದುಕಂಡ್ಗ ̓ಕನ್ನಡದ ಕಣು್ಣʼ ಎಂದು ಹೇಳ್ಕಂಡು 
ಕನ್ನಡದ ರತ್ನ ಸಂಹಾಸನದ ನೆಲಯಾದ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲುಯೂ ಕನ್ನಡದ ಸಥೆತಿ 
ಚ್ಂತಾಜನಕವಾಗಿತು್ತ. ಅಂಥ ಸಂದರಕಾದಲ್ಲು ಕನ್ನಡದ ಕಟ್ಟುಳುವಾಗಿ ದುಡಿದವರು 
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ಎ.ಆರ್. ಕೃಷ್ಣಶಾಸತ್ರ. ಅವರ ಪರಾಯತ್ನದ ಫಲವನು್ನ ನಾವು ಮರೆಯುವಂತಿಲಲು. 
ಕನ್ನಡದ ಗುಡಿಯಲ್ಲು ಹಿಂದ್ ವಿಗರಾಹದ ಸಾಥೆಪನೆಗೆ ಸಂಚು ನಡೆಯುತಿ್ತದದು ರ್ಲದಲ್ಲು 
ಎ.ಆರ್. ಕೃಷ್ಣಶಾಸತ್ರಗಳು ಈ ವಿೇರ ಸಂದೇಶವನು್ನ ಹೊರಡಿಸದರು. “ಕನ್ನಡಿಗರೆೇ 
ನೇವು ಮಾತರಾ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನವನು್ನ ರ್ಪ್ಡಿಕಳ್ಳಿ , ಮೊೇಹಕ್ಕೆ 
ಸಲುಕಬೇಡಿ, ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನವಂಬ ರ್ಮಧೇನು 
ಎಚಚಿರವಾಗಿದದುರೆ, ಬರಾಹ್ಮದಂಡ ಮುಂದ ಇದದುರೆ, ನಮ್ಮನು್ನ ಯಾವ ವಿಶಾ್ವಮಿತರಾರ 
ಹಿಂದ್ೇ ಪಡೆಯೂ ಏನೂ ಮಾಡಲಾರದು, ಕನ್ನಡಿಗರ ಅರುಯಾದಯದ ದೃಷ್ಟುಯಿಂದ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಾಥಮ ಸಾಥೆನ ಬೇಕ್ಂದು ಹೇಳ್ದರೆ, ಪೇಷಣೆ ಬೇಕ್ಂದು ಹೇಳ್ದರೆ 
ಅದು ಹಿಂದ್ಯ ದ್ವೇಷ ಆಗದು, ಸಂಸಕೆಕೃತ ವೈರವೂ ಆಗದು, ಇಂಗಿಲುಷ್ನ ಸ್ೇಡೂ 
ಆಗದು”7 ಎನು್ನತಾ್ತ ಕನ್ನಡವನು್ನ ಬಳಸ ಬಳೆಸಲು ಅನುವಾಗುವಂತೆ ಪರಾಬುದಧಿ 
ಕಣಾಕಾಟಕದಲ್ಲು ಹಲವಾರು ಸಂಪ್ದಕ್ೇಯ ಲೇಖನಗಳನು್ನ ಬರೆದರು.

ಇದಲಲುದರ ಹಿನೆ್ನಲಯಲ್ಲು ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯ ಕನ್ನಡ 
ಮಾತೃಭಾಷೆಯಾಗಬೇಕ್ಂದು ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯದ ಮಟಟುದಲ್ಲು ಶರಾಮಿಸತೊಡಗಿತು. 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯದ ಉಪಕುಲಪತಿಗಳಾದ ʼರೆವರೆಂಡೆ ಆಂಡೂಸ್ʼ ಮಾತನಾಡುತಾ್ತ 
“ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯವು ಮಾತೃಭಾಷೆಗೆ ಈ ಮಹತ್ವವನು್ನ ಸಲ್ಲುಸದ ಕೂಡಲೇ 
ಸರ್ಕಾರವೂ ಅದನೆ್ನೇ ಅನುಸರಿಸ ಕೇಟುಕಾ ಕಛೇರಿಗಳಲ್ಲು ಮಾತೃಭಾಷೆಯನೆ್ನೇ 
ಉಪಯೇಗಿಸುವುದಂದು ಆದೇಶಿಸುತೆ್ತೇನೆ. ಈ ಹೊಸ ಏಪ್ಕಾಟಿನಂದ ಆಗುವ 
ಪರಿಣಾಮವನು್ನ ನಾವು ಕಣಾ್ಣರೆ ನೇಡಬಹುದು. ಸ್ವತಂತರಾವಾಗಿ ಆಲೇಚನೆ 
ಮಾಡುವ ಶಕ್್ತ ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದ ಸತ್ರೇಪುರುಷರಿಗೆ ಉಂಟ್ಗುವುದಲಲುದ 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯಕೂಕೆ ಗಾರಾಮಗಳ್ಗೂ ನಡುವ ಇರುವ ಕೇಟೆಯ ಗೇಡೆ ಒಡೆದು 
ಪುಡಿಪುಡಿಯಾಗುವುದು”8 ಎಂದರು. ಇಂಥ ವಿೇರ ನುಡಿಗಳು ಜನತೆಯಲ್ಲು 
ಭಾಷಾಭಿಮಾನ ಉಂಟುಮಾಡುತಿ್ತದದುವು. ಅಲಲುದ ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯವು ಕನ್ನಡ 
ಮಾಧಯಾಮದ ಅನುಷಾ್ಠನಕ್ಕೆ ಮುಂದಾಯಿತು. ಇದೇ ಸಂದರಕಾದಲ್ಲು ಇಂಗಿಲುಷ್ 
ಬಹಿಷಕೆರಿಸʼ ಎನು್ನವ ಕೂಗು ಉಲ್ಬಣವಾಯಿತು. ಅದು ಕನ್ನಡ ಮಾಧಯಾಮದ 
ಪರಾೇರೆೇಪಣೆಗೆ ಬಹುವಾಗಿ ಹಗಲಣೆಯಾಗಿ ನಂತಿತು. “ಸರ್ಕಾರದ ಸಮಗರಾ ಆಡಳ್ತ 
ರ್ವಯಾ ಮತು್ತ ಅದರ ಬೌದ್ಧಿಕ ಚಟುವಟಿಕ್ಗಳು ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತರ ಭಾಷೆಯಲಲುೇ 
ನಡೆಯುವುದು ಮುಂದುವರಿದರೆ, ಅಂಥ ಸರ್ಕಾರ ಯಾರ ಹಿತರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತದ? 
ಯಾವ ಪಕ್ಷದ ಕಡೆ ಅದು ವಾಲುತ್ತದ? ನಲವತು್ತ ಕೇಟಿ ಭಾರತಿೇಯರಲ್ಲು ಕ್ೇವಲ 
ನಲವತು್ತ ಲಕ್ಷ ಜನರಿಗೆ ಇಂಗಿಲುಷ್ನ ಸಂಪಕಕಾವಿದ. ವಿಶೇಷ-ಸೌಲರಯಾವನು್ನಳಳಿ ಈ 
ನಲವತು್ತ ಲಕ್ಷ ಜನತೆಯ ಮೇಲ ಸರ್ಕಾರದ ಕಣು್ಣ , ಉಳ್ದವರಿಗೆ ಅದು ಬನು್ನ 
ತಿರುಗಿದ. ನಲವತು್ತ ಕೇಟಿ ಕ್ಳ ವಗಕಾದವರ ಸಮಸ್ಯಾಗಳನು್ನ ಅಲಕ್್ಷಸಲಾಗಿದ. 
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ಅವರ ಅವಶಯಾಕತೆಗಳ್ಗೆ ಉತ್ತರವಿಲಲು. ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಮುಖಯಾವಾದುದು ನಲವತು್ತ ಲಕ್ಷದ 
ಹಿತರಕ್ಷಣೆ, ಈ ನಲವತು್ತ ಲಕ್ಷ ಜನತೆಗೆ ಮಾತರಾವೇ ಅಖಿಲ ಭಾರತಿೇಯ ಸ್ವರೂಪವೂ, 
ರಾಷ್ಟ್ೇಯ ಪ್ರಾಮುಖಯಾತೆಯೂ ಇರುವಂತೆ ರ್ಣುತ್ತದ” 9 ಎಂದು ರಾಮಮನೇಹರ 
ಲೇಹಿಯ ಅವರು ಕಲಕೆತ್ತದಲ್ಲು ರ್ಮಿಕಾಕರ ಸಭೆಯನು್ನದದುೇಶಿಸ ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣ 
ಇಂದ್ಗೂ ಪರಾಸು್ತತವಾಗಿಯೇ ಇದ. ಇದು ಕನ್ನಡ ಮಾಧಯಾಮದ ಮೇಲ ಬಹಳ 
ಪರಾಭಾವ ಬೇರಿತು. 1958ರ ಅವಧಿಯಲ್ಲು ಸುಮಾರು 60 ವಷಕಾದ ಕ್ಳಗೆ ಎದದು 
ಆಡಳ್ತ ಭಾಷೆಯೂ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಯೇ ಆಗಿರಬೇಕು ಎಂಬುದು ಇಂದ್ನ 125 
ಕೇಟಿ ಭಾರತಿೇಯ ಜನಸಂಖ್ಯಾ ದೃಷ್ಟುಯಲ್ಲುಟುಟುಕಂಡು ನೇಡಿದರೆ ಇಂದ್ಗೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವುದನು್ನ ಕಂಡುಬರುತ್ತದ. ಇದಕ್ಕೆ ಕನಾಕಾಟಕ ಕೂಡ ಹೊರತಲಲು. 
ಇಂದ್ಗೂ ಸರ್ಕಾರದ ಆಡಳ್ತ ಭಾಷೆ ಕನ್ನಡವೇ ಆಗಬೇಕು ಎಂಬುದು ಬರಿಯ 
ಮಾತಾಗಿಯೇ ಉಳ್ದ್ದ.

ಶಿಕ್ಷಣ ಮಾಧಯಾಮವನು್ನ ಕುರಿತು ಪರಾಧ್ನ ಪಂಡಿತ್ ನೆಹರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಪಡುತಾ್ತ “ಭಾರತದಲ್ಲು ಇಂಗಿಲುಷ್ ಇನು್ನ ಮುಂದ ಪರಾಮುಖ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಮಾಧಯಾಮವಾಗಿರುವುದನು್ನ ನಾನು ಅಥಕಾಮಾಡಿಕಳಳಿಲಾರೆ, ಅದು ಹಿಂದ್ ಅಥವಾ 
ಇನಾ್ನವುದಾದರೂ ಪ್ರಾಂತಯಾ ಭಾಷೆಯೇ ಆಗಬೇಕು. ಆಗ ಮಾತರಾ ನಾವು ನಮ್ಮ 
ಜನಜೇವನದೊಡನೆ ಸಂಪಕಕಾವನ್ನಟುಟುಕಳುಳಿವುದು ಸವಕಾತೊೇಮುಖವಾದ 
ಬಳೆವಣಿಗೆಗೆ ನೆರವಾಗುವುದು ಸಾಧಯಾವಾಗುತ್ತದ”10 ಎಂದದುದು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಗಳ 
ಮೇಲೂ ಪರಿಣಾಮಬೇರಿತು. ಈ ನಟಿಟುನಲ್ಲು ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯ ಬಹಳ 
ಬೇಗ ರ್ಯಕಾಪರಾವೃತ್ತವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಮಾಧಯಾಮ ಬಳಕ್ಗಳಳಿಲು ರ್ರಣವಾಯಿತು. 
16-11-1953ರಲ್ಲು ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯದ ಸ್ನೆಟ್ ಸಭೆಯಲ್ಲು ಕನ್ನಡ ಕೂಡಲೇ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಮಾಧಯಾಮವಾಗಲ್ ಎಂಬ ಚಚೆಕಾ ನಡೆಸ, ಅದನು್ನ ವಾಕಾನುಮತದ್ಂದ 
ಅವಿರೊೇಧವಾಗಿ ಒಪ್ಪಲಾಯಿತು. ಇದ ಸಮಯದಲ್ಲು ʼಶ್ೇ ಭಿೇಮಪ್ಪನಾಯಕʼ 
ಎಂಬುವವರು “ನಮ್ಮ ಶಾಲಾ ರ್ಲೇಜುಗಳಲ್ಲು ಶಿಕ್ಷಣವು ಸಂಪೂಣಕಾವಾಗಿ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲುಯೇ ಇದ್ದುದದುರೆ ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷಕಾಗಳಲ್ಲು ಈಗ ಅರಯಾಸಸುತಿ್ತರುವುದನು್ನ ಇನು್ನ 
ನಾಲಾಕೆರು ವಷಕಾಗಳಷ್ಟು ಮುನ್ನವೇ ಕಲ್ಯ ಬಹುದಾಗಿತು್ತ. ಅಗತಯಾವಾದ 
ಪಠಯಾಪುಸ್ತಕಗಳ್ಲಲು , ಕನ್ನಡದಲ್ಲು ಸೂಕ್ತ ವೈಜ್ಞಾ ನಕ ಪದಗಳ್ಲಲು ಎಂಬ ನೆವಗಳನು್ನ 
ತೊೇರಿಸುವ ಬದಲು, ನಮ್ಮಲ್ಲುರುವಷ್ಟು ಸರಕ್ನಂದಲೇ ಕನ್ನಡ ಶಿಕ್ಷಣ ಮಾಧಯಾಮವನು್ನ 
ಇಂಟರ್ ದರ್ಕಾಯಲ್ಲು ಆರಂಭಿಸುವುದು ಒಳೆಳಿಯದು, ಕನ್ನಡವನು್ನ ವಿರೊೇಧಿಸುವವರಿಗೆ 
ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲು ಸಥೆಳವಿಲಲು!”11 ಎಂದ ನಲುವುಗಳು ಕನ್ನಡ ಮಾಧಯಾಮದ ಬಗೆಗಿನ 
ಅಭಿಮಾನ ತಿಳ್ಯುತ್ತದ. ಇತರರನು್ನ ಆ ದ್ಕ್ಕೆನಲ್ಲು ಕ್ಲಸ ಮಾಡುವಂತೆ ಪರಾೇರೆೇಪಿಸುವ 
ವಿೇರ ನುಡಿಗಳಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವ. ಮುಂದುವರೆದು “ಹಿಂದ್ ಭಾಷೆಯು 
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ರಾಷಟ್ಭಾಷೆಯಾದ ಮಾತರಾಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಂತಿೇಯ ಭಾಷೆಗಳನು್ನ ಮೂಲಗತ್ತರಿಸಬೇಕ್ಂಬ 
ನಯಮವೇನಲಲು. ಹಿಂದ್ಯು ಕನ್ನಡದ ಸಥೆಳವನು್ನ ಆಕರಾಮಿಸಲಾರದು” ಎಂದರು. 
ಎಲ್. ಶ್ೇಕಂಠಯಯಾ “ಕನ್ನಡ ಶಿಕ್ಷಣ ಮಾಧಯಾಮವನು್ನ ಕೂಡಲೇ ಜ್ರಿಗೆ ತರಬೇಕು. 
ಭಾಷೆ ಜನಜೇವನಗಳ್ಗೆ ನಕಟ ಸಂಬಂಧವಿದ. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಯನೆ್ನೇ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಮಾಧಯಾಮ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ವಿದಯಾಯ ಮಟಟುವು ಹಚುಚಿತ್ತದʼʼ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವಯಾಕ್ತಪಡಿಸದರು. ಇವು ಕನ್ನಡ ಮಾಧಯಾಮದ ಅವಶಯಾಕತೆಯನು್ನ ನೂಮಕಾಡಿಸದವು.

ದೇಶದ ಹಿತದೃಷ್ಟುಯಿಂದ ಕನ್ನಡ ಮಾಧಯಾಮವನು್ನ ಕೂಡಲೇ ಜ್ರಿಗೆ 
ತರಬೇರ್ಗಿದ. ಅದರಂತೆ ಆ ಕಡೆ ಯೇಚ್ಸಬೇರ್ಯಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ಅಂದ್ನ 
ಸಾಂದಭಿಕಾಕ ಸಂಗತಿಗಳು ಪರಾೇರೆೇಪಣೆ ನೇಡಿದವು. “ಐವತು್ತ ವಷಕಾದ ಹಿಂದ ಸರ್ 
ಮೊೇಕ್ಷಗುಂಡಂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಯಯಾನವರು ಜಪ್ನಗೆ ಹೊೇದಾಗ ಅಲ್ಲುಯ 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯಗಳ ಅಧ್ಯಾಪಕರು ಇಂಗಿಲುಷ್ ಪುಸ್ತಕಗಳನು್ನ ಓದ್ಕಂಡು 
ಜಪ್ನನಲ್ಲು ಪ್ಠ ಹೇಳ್ಕಡುತಿ್ತದದುರಂತೆ. ವಿದಾಯಾರ್ಕಾಗಳು ಇಂಗಿಲುಷ್ ಪುಸ್ತಕಗಳನು್ನ 
ಓದ್ ಸಂಗತಿಗಳನು್ನ ಕಲ್ಯುತಿ್ತದದುರು. ಹಿೇಗೆ ಮಾಡಿದ ಜಪ್ನ್ ಹೊಸ ರ್ಲದ 
ವಿದಯಾಯಲ್ಲು ಎಷ್ಟು ಮುಂದುವರೆಯಿತು ಎಂಬುದನು್ನ ಅಂಥ ಇಂಗಿಲುಷ್ ರಕ್ತರು 
ನೆನೆಯಬೇಕು”12 ಎನು್ನವ ಸಂಪ್ದಕ್ೇಯದಲ್ಲುನ ಮಾತುಗಳು ಕನ್ನಡ ಮಾಧಯಾಮದ 
ಪರಾತಿಷಾ್ಠಪನೆಗೆ ಬಹುವಾಗಿ ಸ್ಪಂದ್ಸದುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದ. ಹಿೇಗೆ ಸಾಗಿಬಂದ 
ಮಾಧಯಾಮದ ಅಳವಡಿಕ್ಯ ಬಳೆವಣಿಗೆಯ ಹಿನೆ್ನಲಯಲ್ಲು ಮೈಸೂರು 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯದಲ್ಲು 1956ರಲ್ಲು ಕನ್ನಡವು ಸಂಹಾಸನವೇರಿತು. “ಮುಂದ್ನ 
ವಷಕಾದ್ಂದ (1956) ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯದ ಮೊದಲನೆಯ ತರಗತಿಯಲ್ಲು ಕನ್ನಡ 
ಮಾಧಯಾಮದಲ್ಲು ಶಿಕ್ಷಣ ದೊರಕಬೇಕ್ಂದು ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯದ ಕೌನಸಾಲ್ 
ನಧಕಾರಿಸರುವುದು ಶಾಲುಘನೇಯ ವಿಷಯ. ಕನ್ನಡ ನುಡಿ ತನ್ನ ನಾಡಿನಲ್ಲು 
ಸಂಹಾಸನವೇರುವ ಶುರಮಹುತಕಾ ಬಹುಬೇಗ ಬರಲ್ರುವುದನು್ನ ರ್ಣುವ 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಹೃದಯ ಸಂತಸದ್ಂದ ತುಂಬುವಂತಾಗಿದ. ಇಂತಹ ಶುಭೇದಯ 
ರ್ಲದಲ್ಲು ಕನ್ನಡವು ಪರಾಥಮ ಭಾಷೆಯಾಗಲಂದು ಕನ್ನಡಿಗರು ಹಾರೆೈಸುತಾ್ತರೆ. 
ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯದ ಪರಾಕಟಣ ಶಾಖ್ ವೈಜ್ಞಾ ನಕ ಹಾಗೂ ಇತರ 
ವಿಷಯಗಳ ಮೇಲ ಪಠಯಾಪುಸ್ತಕಗಳನು್ನ ಬರೆಯಿಸ ಪರಾಕಟಿಸುವ ಸು್ತತಾಯಾಹಕಾವಾದ 
ರ್ಯಕಾದಲ್ಲು ತ್ವರಿತ ಆಗಮನದ್ಂದ ಮುನ್ನಡೆಯುತಿ್ತದ. ಪರಭಾಷೆಯಿಂದ 
ವಿದಾಯಾಜಕಾನೆ ಮಾಡುವ ಕೃತಕ ಕತಕಾ ವಿಧ್ನ ಬೇಗ ತೊಲಗಿ ದೇಶಭಾಷೆಯಲ್ಲುಯೇ 
ವಿದಾಯಾಭಾಯಾಸ ಮಾಡುವ ಸಹಜವೂ ಪುಷ್ಟುಕರವೂ ಆದ ಮಾಗಕಾದ್ಂದ ಜನತೆ 
ಸವಕಾತೊೇಮುಖವಾದ ಪರಾಗತಿಯನು್ನ ಪಡೆಯುವಂತಾಗುವುದು ನಾಡಿನ 
ಅರುಯಾದಯದ ಸೂಚನೆಯಾಗಿದʼʼ ಎಂದ್ತು. ಇದು ಕನ್ನಡಿಗರೆಲಲುರ ಹೃದಯದಲ್ಲು 
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ಹಷಕಾ ತಂದ್ತು. ಕನ್ನಡ ಮಾಧಯಾಮದ ಅನುಷಾ್ಠನ ವರದಾನವಾಗಿ 
ಬಹುಉಪಯುಕ್ತವಾಗುವ ಮೂಲಕ ಭಾಷೆ ಮತು್ತ ಸಾಹಿತಯಾಗಳೆರಡರ ಏಳ್ಗೆಗೆ 
ಶರಾಮಿಸದದುನು್ನ ಇಲ್ಲು ಗುರುತಿಸಬಹುದು,

ಕುವಂಪು ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯದ ಕುಲಪತಿಗಳಾದ ಮೇಲ ಕನ್ನಡ ಮಾಧಯಾಮದ 
ಸಾಥೆಪನೆ ಮಾಡಿದರು. ಅವರ ಬಹುದ್ನಗಳ ಕನಸು ನನಸಾಯಿತು. ಭಾರತದ 
ರಾಷಟ್ಧಯಾಕ್ಷರಾಗಿದದು ಬ್ಬು ರಾರ್ೇಂದರಾಪರಾಸಾದರು ರಷಾಯಾ ಪರಾವಾಸ ಪೂರೆೈಸಕಂಡು 
ಹಿಂತಿರುಗಿದ ಮೇಲ ನಾಲಾಕೆರು ಕಡೆ ಹೇಳ್ದ ಮಾತು ನಮ್ಮ ದೇಶದ ನಾಯಕ 
ಶಕ್್ತಗಳ ಮನಸುಸಾ ಎತ್ತ ಹರಿಯುತಿ್ತದ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್್ಷ. “ತಾವು ರಷಾಯಾ ದೇಶದ 
ಪರಾವಾಸದಲ್ಲು ಕಲ್ತುಕಂಡು ಬಂದುದು ಪರಾಧ್ನವಾಗಿ ಎರಡು ಪ್ಠಗಳನು್ನ ಒಂದು 
ಅಲ್ಲುನ ಜನತೆಗೆ ರ್ಯಕಲ್ಪದಲ್ಲುರುವ ಏರ್ಗರಾ ಶರಾದದು , ಮತೊ್ತಂದು ವಿವಿಧ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲು ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯದ ಉನ್ನತ ವಿದಾಯಾಭಾಯಾಸ ದೊರಕ್ಸುತಿ್ತರುವ ಸಾಥಯಾಕಾ 
ನಮ್ಮ ಈ ನಾಡು ಈ ಎರಡು ಅಂಶಗಳ ಮಾಗಕಾಶಕಾನ ಪಡೆಯಬೇಕ್ಂಬುದು ಅವರ 
ಆಶಯ”.13 ಇದನು್ನ ಸಾಧಿಸ ಆಚರಣೆಗೆ ತಂದವರು ಕ್.ವಿ.ಪುಟಟುಪ್ಪ. ಅದರಂತೆ 
ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯ ಕನ್ನಡ ಮಾಧಯಾಮವನು್ನ ಅನುಷಾ್ಠನಕ್ಕೆ ತಂದ್ತು.

1963ನೆಯ ಸ್ಪಟುಂಬರ್ ತಿಂಗಳ್ನಲ್ಲು ಸಮಾವೇಶವಾಗಿದದು ಮೈಸೂರು 
ವಿಧ್ನಸಭೆಯಲ್ಲು ಕನ್ನಡವನು್ನ ಆಡಳ್ತ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಅಂಗಿೇಕರಿಸುವ 
ಮಸೂದಯನು್ನ ಬಹುಮತದ್ಂದ ಒಪ್ಪಲಾಯಿತು. ಇದು ಭಾಷಾ ಮಾಧಯಾಮದ 
ಅನುಷಾ್ಠನದ ಪರಾತಿಬಂಬವಾಗಿ ಬಂದ್ತು. ಕ್.ವಿ.ಪುಟಟುಪ್ಪವರು ಉಪಕುಲಪತಿಗಳಾಗಿದಾದುಗ 
ಕನ್ನಡ ಮಾಧಯಾಮದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ದೃಢ ನಲುವು ತಾಳ್ದದುರು. 1966ರಲ್ಲು ಸಾಥೆಪನೆಯಾದ 
ಕನ್ನಡ ಅಧಯಾಯನ ಸಂಸ್ಥೆ , ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯದಲ್ಲು ಕನ್ನಡದ ಶಕ್್ತ 
ಕ್ೇಂದರಾವಾಯಿತು. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಮತು್ತ ಮಾಧಯಾಮದ ಬಳೆವಣಿಗೆಯಲ್ಲು 
ಕ್ರಾಯಾಶಿೇಲವಾಗಿ ಅದು ರ್ಯಕಾ ನವಕಾಹಿಸತೊಡಗಿತು. ಹಿೇಗೆ ಸಾಗಿಬಂದ ಕನ್ನಡ 
ಮಾಧಯಾಮದ ಪರಾತಿಷಾ್ಠಪನೆಯು ಇತಿಹಾಸದ ಪುಟಗಳಲ್ಲು ಸುವಣಾಕಾಕ್ಷರಗಳಲ್ಲು 
ಬರೆದ್ಡಬೇರ್ದುದು. 

ಇಂಗಿಲುಷ್  ವಿದಾಯಾಭಾಯಾಸದ ಚಕರಾವನು್ನ ಭಾರತ ದೇಶದಲ್ಲು ಹರಿಯಬಟಟು ಮೇರ್ಲ 
ಕೂಡ “ಕರಾಮಕರಾಮವಾಗಿ ದೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲುಯೇ ಜನರಿಗೆ ತಿಳ್ವು ಮೂಡಬೇಕ್ಂದು 
ಹಾರೆೈಸದನು. ಇಂಗಿಲುಷ್  ಕಲ್ತವರು ದೇಶಭಾಷೆಗಳನು್ನ ಪುರಿಪುಷ್ಟುಗಳ್ಸಬೇಕ್ಂದು 
ವಿವೇಕ ಹೇಳ್ದನು.”14 ಭಾರತದ ಮೊದಲ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಆಯೇಗವಾದ ಹಂಟರ್  
ಆಯೇಗವು (1872) ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣವು ಸ್ವದೇಶಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲುಯೇ 
ನಡೆಯಬೇಕ್ಂದು ಹೇಳ್ತು. 1904 ರಲ್ಲು ನೆೇಮಕವಾದ ಕಜಕಾನ್ ಆಯೇಗವು 
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ಇಂಗಿಲುಷ್  ಭಾಷೆಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಾಮುಖಯಾತೆ ಇರುವುದನು್ನ ಕಟುವಾಗಿ ಟಿೇಕ್ಸದದುಲಲುದೇ, 
ಬೌದ್ಧಿಕ ಬಳೆವಣಿಗೆಗೆ ಸೂಕ್ತವಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳನು್ನ ಭಾರತಿೇಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲುಯೇ 
ನರಿೇಕ್್ಷಸತು.

ಮೂಲ ಶಿಕ್ಷಣ ಅಥವಾ ವಾಧ್ಕಾ ಶಿಕ್ಷಣ (1935) ಉಚ್ತ ಮತು್ತ ಕಡ್್ಡಯ 
ಶಿಕ್ಷಣವನು್ನ 7 ವಷಕಾಗಳ ರ್ಲ ನೇಡಬೇಕ್ಂದು, ಮಾತೃಭಾಷೆ ಬೇಧನಾ 
ಮಾಧಯಾಮವಾಗಿರಬೇಕ್ಂದು ನಣಕಾಯಿಸತು. ಜೊತೆಗೆ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲು ಮಾತೃಭಾಷೆಗೆ 
ಪರಾಥಮ ಸಾಥೆನ ಸಗಬೇಕ್ಂದೂ ಗಾಂಧಿೇಜ ಪರಾಬಲವಾಗಿ ಪರಾತಿಪ್ದ್ಸದರು. 
ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲು ನಮ್ಮ ಭಾವನೆಗಳನು್ನ ಸುಲರವಾಗಿ, ಪರಿಪೂಣಕಾವಾಗಿ 
ವಯಾಕ್ತಪಡಿಸಬಹುದು. ಇದು ಸಹಜವಾಗಿರುತ್ತದ ಎಂದರು. 1094 ರ ಸದರ್ಕಾಂಟ್  
ಆಯೇಗ ಪ್ರಾಢಶಾಲಗಳಲ್ಲು ಮಾತೃಭಾಷೆಗಳಲ್ಲು ಬೇಧನೆ ನಡೆಯಬೇಕು. ಆದರೂ 
ಇಂಗಿಲುಷ್  ಎರಡನೆಯ ಭಾಷೆಯಾಗಿರಬೇಕ್ಂದ್ತು. 1966ರರಲ್ಲು ನೆೇಮಕವಾದ 
ಕಠಾರಿ ಆಯೇಗ “ಉತ್ತಮ ಭಾಷಾ ನೇತಿಯೂ ಐಕಯಾತೆ ತರುವುದು. ಶಾಲಾ 
ರ್ಲೇಜುಗಳಲ್ಲು ಮಾತೃಭಾಷೆ ಬೇಧನಾ ಮಾಧಯಾಮವಾಗಬೇಕು. ವಿಜ್ಞಾ ನ ಮತು್ತ 
ತಾಂತಿರಾಕ ಅಂಶಗಳನು್ನ ಮಾತೃಭಾಷೆಗೆ ಭಾಷಾಂತರವಾಗುವ ಹಾಗೆ 
ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯಗಳು ಜವಾಬ್ದುರಿ ಹೊರಬೇಕು. ಸಧಯಾಕ್ಕೆ ಇಂಗಿಲುಷ್  ಭಾಷೆ 
ರ್ಲಜುಗಳಲ್ಲು ಬೇಧನಾ ಮಾದಯಾಮವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿದರೂ ಕರಾಮೇಣ 
ಕ್ೈಬಡಬೇಕು. ರಾಷಟ್ಭಾಷೆಯಾಗಿದದುರಿಂದ ಹಿಂದ್ಭಾಷೆಯನು್ನ ಕರಾಮೇಣ 
ಬೇಧಿೇಸಬೇಕು ಎಂದ್ದ.”15 1986 ರ ರಾಷ್ಟ್ೇಯ ಶಿಕ್ಷಣ ನೇತಿಯು 6ನೆೇ 
ತರಗತಿಯಿಂದ 8ನೆೇ ತರಗತಿಯವರೆಗೆ ಅವರ ಮೂಲ ಬೇಧನಾ ಮಾಧಯಾಮಗಳಲ್ಲು 
ಬೇಧಿಸುವುದು. ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲು ತಿರಾಭಾಷಾ ಸೂತರಾ ಅಳವಡಿಕ್ಗೆ ಹಚುಚಿ ಒತು್ತ 
ನೇಡಲಾಗುವುದು ಎಂದ್ತು. ಈ ಎಲಾಲು ಶಿಕ್ಷಣದ ನಯೇಗಗಳ ಪ್ರಾಧ್ನಯಾತೆ 
ಮಾತೃಭಾಷೆಗಳ ಬೇಧನೆಯ ಮಹತ್ವದ ಕಡೆಗೆ ಇದ್ದುತು ಎಂಬುದನು್ನ 
ಗುರುತಿಸಬಹುದು.

 ರಾಷ್ಟ್ೇಯ ಶಿಕ್ಷಣ ನೇತಿಯಿಂದ ಅನೆೇಕ ಭಾರತಿೇಯ ಭಾಷೆಗಳು ಅವನತಿಯ 
ಹಾದ್ ಹಿಡಿಯುತ್ತವ ಎಂಬ ಕೂಗು ಎಲಲುಡೆ ಕ್ೇಳುತ್ತಲೇ ಇದ. ಆದರೆ ಸಮಗರಾವಾಗಿ 
ಪರಿಶಿೇಲ್ಸದರೆ ಈ ಮಾತು ಸತಯಾಕ್ಕೆ ದೂರ ಎಂದನಸುತ್ತದ. ಅದನು್ನ ರಾಷ್ಟ್ೇಯ 
ಶಿಕ್ಷಣ ನೇತಿಯಲ್ಲು ನರೂಪಿತವಾಗಿರುವ ಅಂಶಗಳ್ಂದಲೇ ಕಂಡುಕಳಳಿಬಹುದು. 
ಬಹುಭಾಷ್ೇಯತೆ ಮತು್ತ ಭಾಷಾಶಕ್್ತ ಕುರಿತ ಶಿಕ್ಷಣ ನೇತಿಯ ನಲುವುಗಳನು್ನ ಇಲ್ಲು 
ಚಚೆಕಾಗೆ ಒಳಗು ಮಾಡಿದರೆ ಅದರ ವಾಸ್ತವಿಕತೆ ತೆರೆದುಕಳುಳಿತ್ತದ. 
“ಮನೆಭಾಷೆಯಂದರೆ ಸಾಧ್ರಣವಾಗಿ ಮಾತೃಭಾಷೆ ಅಥವಾ ಸಥೆಳ್ೇಯ 
ಸಮುದಾಯಗಳು ಆಡುವ ಭಾಷೆಯೇ ಆಗಿರುತ್ತದ. ಇಷಾಟುದರೂ ವಾಸ್ತವ ಸಂಗತಿ 
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ಏನೆಂದರೆ ಅನೆೇಕ ವೇಳೆ ಬಹುಭಾಷ್ಕ ಕುಟುಂಬಗಳಲ್ಲು ಮನೆಯ ಕ್ಲವರು ತಮ್ಮದೇ 
ವಿಶಿಷಟುವಾದ ಮನೆ ಮಾತನು್ನ ಬಳಕ್ ಮಾಡಬಹುದು. ಈ ಭಾಷೆ ಮಾತೃಭಾಷೆ 
ಅಥವಾ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಗಿಂತ ಬೇರೆಯದೇ ಆಗಿರಬಹುದು. ಸಾಧಯಾವಾದಷ್ಟು ಮಟಿಟುಗೆ 
ಕಡೆೇಪಕ್ಷ ಐದನೆಯ ತರಗತಿಯವರೆಗೆ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕೆಂತಲೂ ಮುಂದ ಎಂದರೆ 
ಎಂಟನೆಯ ತರಗತಿವರೆಗೆ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕೆಂತಲೂ ಮುಂದ ಶಿಕ್ಷಣದ ಮಾಧಯಾಮದ 
ಭಾಷೆ/ ಮಾತೃಭಾಷೆ/ ಸಥೆಳ್ೇಯ ಭಾಷೆ/ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆ ಆಗಿರಬೇಕು. ಇದಾದ 
ಅನಂತರ ಸಾಧಯಾವಾದಷ್ಟು ಮಟಿಟುಗೆ ಮನೆಭಾಷೆ/ ಸಥೆಳ್ೇಯ ಭಾಷೆಯನು್ನ ಒಂದು 
ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಓದುವಂತೆ ಅವರ್ಶ ಇರತಕಕೆದುದು. ಸರ್ಕಾರಿ ಹಾಗೂ ಖ್ಸಗಿ ಎರಡೂ 
ಬಗೆಯ ಶಾಲಗಳಲ್ಲು ಇದನು್ನ ಜ್ರಿಗೆ ತರಲಾಗುತ್ತದ. ವಿಜ್ಞಾ ನ ಸ್ೇರಿದಂತೆ ಎಲಾಲು 
ವಿಷಯಗಳಲೂಲು ಉಚಛಿಮಟಟುದ ಪಠಯಾಪುಸ್ತಕಗಳನು್ನ ಮನೆಭಾಷೆಯಲ್ಲು/ಸಥೆಳ್ೇಯ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲು ದೊರಕ್ಸಕಡಲಾಗುವುದು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಮಗು ಆಡುವ ಭಾಷೆ 
ಹಾಗೂ ಶಿಕ್ಷಣ ಮಾಧಯಾಮ ಇವರಡೂ ಎಲ್ಲುಯೇ ಆದರೂ ಬೇರೆಯಾಗಿದದುರೆ, 
ಅಂತೆಡೆಗಳಲ್ಲು ಈ ಕರತೆಯನು್ನ ತುಂಬುವ ಪರಾಯತ್ನ ಮಾಡಲಾಗುವುದು”16 ಎನು್ನವ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲು ಸಥೆಳ್ೇಯ ಭಾಷೆಗಳ ಮಹತ್ವ ಅಡಗಿದ. ಯಾವುದೇ ಸಮಾಜದ 
ಜೇವಂತಿಕ್ ಇರುವುದು ಅಲ್ಲುನ ಸಥೆಳ್ೇಯ ಭಾಷೆ ಮತು್ತ ಸಂಸಕೆಕೃತಿಯಲ್ಲು. ಅದನು್ನ 
ಬಟುಟು ಯಾವುದೇ ನೇತಿಗಳು ರೂಪುಗಳಳಿಲು ಸಾಧಯಾವಿಲಲು. ಅದು ಈ ಶಿಕ್ಷಣ ನೇತಿಯ 
ಬಹು ಮುಖಯಾ ಗುರಿ ಮತು್ತ ಉದದುೇಶ ಕೂಡ ಆಗಿರುವುದು. ಈ ಸಥೆಳ್ೇಯ ತತ್ತ್ವವನು್ನ 
ಅನುಸರಿಸಯೇ ಅದು ಸಾಗಬೇಕು. ಅದು ಇಲ್ಲುಯೂ ಕೂಡ ಗೇಚರವಾಗುವ 
ತತ್ತ್ವವೇ ಆಗಿದ. ನೂತನ ಶಿಕ್ಷಣ ನೇತಿಯ ಉಪಕರಾಮವಾದ ಮೂಲರೂತ ಸಾಕ್ಷರತೆ 
ಮತು್ತ ಅಂಕ್ ಪರಿಜ್ಞಾ ನ: ಕಲ್ಕ್ಗಾಗಿ ತುತಾಕಾಗಿ ಮತು್ತ ಅಗತಯಾವಾಗಿ 
ಪವಕಾಭಾವಿಯಾಗಿರಬೇರ್ದ ಸಂಗತಿಗಳ ಕುರಿತ ಉಪಬಂಧ 2.3ರರಲ್ಲು 
ಸೂಚ್ಸಲ್ಪಟಟುಂತೆ ಅಧ್ಯಾಪಕರ ಹುದದುಗಳನು್ನ ರತಿಕಾ ಮಾಡುವಾಗ “ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಅನನುಕೂಲಗಳ್ಂದ ತೊಂದರೆಗಿೇಡ್ಗಿರುವ ಪರಾದೇಶಗಳು, ವಿದಾಯಾರ್ಕಾ-ಅಧ್ಯಾಪಕ 
ವಯಾತಯಾಯದ ಪರಾಮಾಣ ಹಚಾಚಿಗಿರುವ ಪರಾದೇಶಗಳು ಹಾಗೂ ಹಚ್ಚಿನ ಮಟಟುದ ಅನಕ್ಷರತೆ 
ಇರುವ ಸಥೆಳಗಳ ಕಡೆಗೆ ತುತಾಕಾಗಿ ಗಮನ ಹರಿಸತಕಕೆದುದು. ಸಥೆಳ್ಯ ಅರಯಾರ್ಕಾಗಳನು್ನ 
ಅಥವಾ ಸಥೆಳ್ೇಯ ಭಾಷೆಗಳ ಪರಿಚಯ ಇರುವಂತಹ ಅರಯಾರ್ಕಾಗಳನು್ನ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ 
ನೆೇಮಕ ಮಾಡಿಕಳುಳಿವುದರ ಕಡೆಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಮನ ನೇಡತಕಕೆದುದು”17 ಎನು್ನವ 
ಮಾತುಗಳು ಕೂಡ ಸಥೆಳ್ೇಯ ಮತು್ತ ಮಾತೃ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಾಧ್ನಯಾತೆಯನೆ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತವ 
ಎನು್ನವಾಗ ಭಾರತಿೇಯ ಎಲಲು ಶಿಕ್ಷಣದ ನೇತಿಗಳ ಮುಖಯಾ ತತ್ವಗಳಲ್ಲು ಮಾತೃಭಾಷೆಯ 
ಮಹತ್ವ ಕುರಿತ ಚ್ಂತನೆ ಅಡಗಿದ ಎಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಶಾಂತವಾತವರಣವನು್ನ ಕ್ಷುಬಧಿಗಳ್ಸುವ ಸನ್ನವೇಶಗಳು ಮತೆ್ತ ಮತೆ್ತ 
ಉದ್ಭವಿಸುತಿ್ತರುವುದು ನಾಡಿನ ದುದೈಕಾವವಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಭಾರತ ನಾನಾ 
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ಭಾಷೆಗಳ ನಾಡು. ದೇಶದ ಎಲಾಲು ಭಾಷೆಗಳ ರಕ್ಷಣೆಯ ಹೊಣೆ ಸರ್ಕಾರದ ಮೇಲ್ದ 
ಎಂಬುದನು್ನ ಮೇಲ್ನ ಸಂಶೇಧನಾತ್ಮಕ ನಲುವುಗಳ್ಂದ ದೃಢಪಡಿಸಬಹುದುದಾಗಿದ.

ಕನ್ನಡ ಮಾಧಯಾಮದ ಅನುಷಾ್ಠನರ್ಕೆಗಿ ಅನುಸರಿಸಬೇರ್ದ ನಯಮಗಳು 
ಮತು್ತ ಅಳವಡಿಕ್ಗಳು:

1. ರಾಷ್ಟ್ೇಯ ಶಿಕ್ಷಣ ನೇತಿಯ ದೂರಶಿಕಾತ್ತವವನು್ನ ಕಟುಟುನಟ್ಟುಗಿ ಜ್ರಿಗೆ ತರುವುದು. ಅಂದರೆ 
“ಭಾರತ ದೇಶವನು್ನ ಸುಸಥೆರವಾಗಿ ಸಮಾನತಾ ಮನೇಧಮಕಾ ಹಾಗೂ ಸ್ಪಂದನಶಿೇಲ ಜ್ಞಾ ನ 
ಸಮಾಜವಾಗಿ ಪರಿವತಿಕಾಸುವ ನಟಿಟುನಲ್ಲು ಭಾರತಿಯ ಅಸ್ಮತೆಯ ಮೇಲ ಆಧ್ರಗಂಡಿರುವ 
ಶಿಕ್ಷಣ ವಯಾವಸ್ಥೆಯಂದನು್ನ ಸಾರ್ರಗಳ್ಸುವುದು ಈ ರಾಷ್ಟ್ೇಯ ಶಿಕ್ಷಣ ನೇತಿಯ ಮಹಾನ್ 
ಉದದುೇಶವಾಗಿದ” ಎನು್ನವಲ್ಲು ಸಥೆಳ್ೇಯ ಎಲಾಲು ಅಂಶಗಳನು್ನ ಪರಿಗಣನೆಗೆ ತರುವುದರೊಂದ್ಗೆ, 
ಅನುಷಾ್ಠನಗಳ್ಸುವುದು.

2. ಸಥೆಳ್ೇಯ ಭಾಷೆಗಳು ಮತು್ತ ಅವುಗಳ ಸಂಸಕೆಕೃತಿಯಲ್ಲು ಅಡಗಿರುವ ಸಾಂಸಕೆಕೃತಿಕ ಒಳನೇಟಗಳನು್ನ 
ಸಂಶೇಧನೆ ಕ್ೈಗಳುಳಿವುದರ ಮೂಲಕ ಬಳಕ್ಗೆ ತರುವುದು. ಆ ಮೂಲಕ ಸಥೆಳ್ೇಯ ಅಶಗಳ್ಗೆ 
ಮಹತ್ವ ಕಡುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು.

3. ಜಲಾಲು ಮಟಟುದಲ್ಲು ಸಥೆಳ್ೇಯ ಭಾಷೆ ಮತು್ತ ಸಂಸಕೆಕೃತಿಯನು್ನ ಎತಿ್ತ ಹಿಡಿಯಲು ಸಾಂಸಥೆಕ 
ಆಯೇಗಗಳನು್ನ ಸಾಪಿಸುವುದು.

4. ಸಥೆಳ್ೇಯ ಭಾಷೆಗಳನು್ನ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲಯ ಕಲ್ಕ್ಯಲ್ಲು ಕಡ್್ಡಯಗಳ್ಸಲು ಕರಾಮ 
ಕ್ೈಗಳಳಿಬೇಕು.

5. ಒಂದು ದೇಶವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಒಂದು ಜನಾಂಗವಾಗಿ ಭಾರತದ ಐಕಯಾತೆ ನಮ್ಮ ಹೊಸ ಬ್ಳ್ನ 
ಪರಾಮುಖ ಭಾವನೆಯಾಗಬೇಕು.

6. ಮಾತೃಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕವೇ ಶಿಕ್ಷಣವಾಗಬೇಕು ಎಂಬ ಸವಾಕಾಂಗಿೇರ್ರವಾದ ತತ್ವವನು್ನ 
ಒಪಿ್ಪಕಳಳಿಬೇಕು.

7. ಕನ್ನಡವನು್ನ ಬೇಧಕ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಮಾತರಾವಲಲುದ ಪರಾಥಮ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಕಲ್ಸಬೇಕು.

8. ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯಗಳ ನುರಿತ ವಿದಾ್ವಂಸರಿಂದ ಅಧಿಕೃತ ಗರಾಂಥಗಳನು್ನ ಸದಧಿಪಡಿಸ ಪರಾಕಟಿಸಲು 
ಕರಾಮ ಕ್ೈಗಳಳಿಬೇಕು.

9. ತಾಂತಿರಾಕ ಹಾಗೂ ಎಂ.ಬ.ಬ.ಎಸ್ . ನಂತಹ ಪ್ರಿಭಾಷ್ಕ ಶಿಕ್ಷಣವನು್ನ ಬೇಧಿಸಲು ಅಗತಯಾವಾದ 
ವಯಾವಸ್ಥೆಯಾಗಬೇಕು. ನುರಿತ ಅನುವಾದಕರಿಂದ ಈ ಕ್ಳಸಗಳನು್ನ ವಿಶ್ವವಿದಾಯಾನಲಯದ 
ಮಟಟುದಲ್ಲು ಕ್ೈಗಳಳಿಬೇಕು.

10. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಯಾ ಪರಿಷತು್ತ ಮತು್ತ ಕನ್ನಡ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪ್ರಾಧಿರ್ರಗಳ ಸಹರ್ರದೊಂದ್ಗೆ ಅಗತಯಾ 

ಯೇಜನೆಗಳನು್ನ ರೂಪಿಸಬೇಕು. 

ಉಪಸಂಹಾರ:
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21 ನೆೇ ಶತಮನಕ್ಕೆ ಭಾರತ ಮುಂದುವರೆದ ರಾಷಟ್ವಾಗುತಿ್ತರುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲು 
ಭಾಷಾ ಸಮಸ್ಯಾ ನಮ್ಮನು್ನ ಎರಡು ಭಾಗಮಾಡುತಿ್ತದ. ಇದು ಅಳ್ಯಬೇಕು. ಪ್ರಾಥಮಿಕ 
ಹಂತದಲ್ಲು ಪ್ರಾಂತಿೇಯ ಭಾಷೆಗೆ ಮಾನಯಾತೆ ದೊರೆಯಬೇಕು. ಮುಂದುವರೆದ ಹಲವು 
ರಾಷಟ್ಗಳು ತಮ್ಮ ಮಾತೃಭಾಷೆಯನೆ್ನ ಅಡಿಗಲಾಲುಗಿ ಮಾಡಿಕಂಡು ಯಾವುದರಲೂಲು 
ಹಿಂದ ಬೇಳದ ಮೇಲ ನಂತಿರುವುದು ಕಂಡ ಸತಯಾವಾಗಿದ. ಹಿೇಗಿದದುರೂ ಇಂತದದುೇ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲು ಶಿಕ್ಷಣ ನೇಡಬೇಕ್ಂದು ವಾದ್ಸುವುದು ಅಸಮಂಜಸವಾಗುತ್ತದ. 
ಆದದುರಿಂದ ಮಾತೃಭಾಷಾ ಮಾಧಯಾಮವೇ ಸವೊೇಕಾತಕೆಕೃಷ್ಠವಾದುದು ಎಂಬುದನು್ನ 
ಹಲವು ಶಿಕ್ಷಣ ನೇತಿಗಳು ಮತು್ತ ಶಿಕ್ಷಣ ತಜಞಾ ರುಗಳು ಒತಿ್ತ ಹೇಳ್ರುವುದು 
ಗಮನಸಬೇರ್ದ ವಿಷಯವಾಗಿದ ಎನು್ನತ್ತಲೇ ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಭಾಷೆ ಜ್ಞಾ ನದ 
ಮೂಲಬೇರಾಗಿ ಕಂಗಳ್ಸದಾಗ ಮಾತರಾ ಆ ರಾಷಟ್ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಸಾಧಿಸಲು ಸಾಧಯಾ 
ಎನು್ನವುದನು್ನ ಒಪಿ್ಪಕಳಳಿಬೇಕು. ಹಿೇಗಿರುವಾಗ ಮಾಧಯಾಮದ ಸಮಸ್ಯಾ ರಾಜಯಾದ ಹಾಗೂ 
ರಾಷಟ್ದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ತೊಡರ್ಗಬ್ರದು ಎಂಬುದನು್ನ ನರೂಪಿಸುವುದೇ ಈ 
ಲೇಖನದ ಬಹು ಮುಖಯಾ ಸಂಶೇಧನಾತ್ಮಕ ನಲುವಾಗಿದ.
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